HYiisu igenda
pakyanya pa magasi

Yesu anatembea juu ya maji
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Utangulizi

Huduma ya Kutafsiri Biblia na Kuendeleza Lugha za Asili,
Mbeya (SIL International) ilianza tarehe 23 Julai 2003. Ilianza
kwa ushirikiano kati ya viongozi wa makanisa na mashirika
mbalimbali na SIL International.

Kusudi letu ni kuwahudumia watu wa makabila yafuatayo:
Wabena, Wabungu, Wakinga, Wakisi, Wamalila, Wamanda,
Wandali, Wanyakyusa, Wanyiha, Wapangwa, Wasafwa, Wasangu
na Wavwanji.

Lengo letu la kwanza ni kuyafikia makabila hayo kwa
Neno la Mungu (Biblia) katika lugha zao kwa sababu
tunaamini MUNGU ANAONGEA LUGHA ZOTE!

Lengo letu la pili ni kuwaheshimu watu wa makabila haya
kwa njia ya kuwafundisha kusoma na kuandika lugha zao
(Idara ya Kusoma na Kuandika Kilugha).

Sera ya Utamaduni ya Tanzania inasema hivi:
3.2. Lugha za Jamii
Lugha za jamii ni hazina kuu ya historia, mila, desturi,
teknolojia na utamaduni wetu kwa jumla. Aidha, lugha hizi
ni msingi wa lugha yetu ya taifa, yaani Kiswahili...

Kichwa: HYiist igenda pakyanya pa magasi (Jesus Walks on Water)
Based on Matthew 14:22-32

Lugha: Kikinga

Kimetafsiriwa na: Mch. Riwa Sambwe

Michoro: © 2004 Bible Society of Papua New Guinea. Adapted by
Bertie Knowlton

Kinatumika kwa idhini ya: © 2004 PNG Material Production
Centre

Toleo la pili © 2013 - 2016 Wycliffe Bible Translators, Inc.



W4 ing’iisi najingili, a#Y#istt na vakongi va
mwene vaalepwo ku lekanzimbale Iwa nyanza
ijya Galilaya. YYiist aavavaulile wkuta,
valovoke wkubiha k&t mwambo ijyinge. Pwu
vakiingila mun’gati mu waato, vakatengtla
tlagendo Ilwa kalovoka inyanza, lino amwene
aatsige palya pa kilunga ikilagasu. Wu vasiike
pagatinagati pa nyanza, snkuluguuto gakatengula

skakuluguuta, na majiga gakava mavaha siitso.
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Avakongi va mwene vakitanga wkagendetsa
gwaato ni miteela ke maka ga veene gooni, lino
vakalemwa wkabiha kuvutale wslwakuva
gnkuluguuto gwavasigaga. Pw# vakava nu
ludwado wlavaha siitso. Kumbele uYiisu
akatengdla wkugenda pakyanya pa magasi
tsktlovoka kt mwambo. Wy alipakuasika pawiipi
ng waato wa veene, vakambona emuunu igenda
pakyanya pa magasi. Vakasaaga vakata apange

vilola lisystka pwa vakava na ledwado siitso.
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Baaho wYiist akavavuaula akata, “Muleke
skadwada! Neene.” YYiisu akiingila mu waato,
pwt snkuluguuto gukilekelwa wketkuluguuta, ni
nyanza jikalitama. Kyang’aning’aani vakasika ku

mwambo palya s#pwt vaasagile ekubiha.



Imbuutso

1.

Avakongi va Yiistu valikelovoka inyanza
jiliku?

. Gwale insiki muki #gwa vaatengwe wlaegendo

Ilwa veene?

. Ndeeti, a#Yiist aalepwo mu waato unsiki

s#gwut avakongi va mwene vagatatsiwaagwa?

. YYiisu aavasikye ndeeti avakongi va mwene?

. Avakongi vaale na masaago maki w

vambwene a#muunu igenda pakyanya pa
magasi?

Imbuutso itsikonga, tsikumpelela wumuunu w#nsiki gwa
kusaagilila itsilimwo mu kulongwi iji na kutsingahitsa
w#mwa ksvombela mu weumi wa mwene:

6.

Ingave wve waalepwo na vakongi va Yiist,
waale vukiptlika ndeeti wa mukembona
gmuunu igenda pakyanya pa magasi mu
nyanza? Kiki?

Kiki &#Yiist aaweesaaga wkagenda pakyanya
pa magasi mu nyanza?



Pwa avakongi
avaale mu waato,

vakasugama paasi

vakata, “Tsa jilweli,
gve veeve Mwana
va Ngulave!”

Mataayo 14:33




Vitabu hivi vya masimulizi ya Biblia vinapatikana katika
lugha ya Kikinga:

YAbulahamu nu Isaka

YDavudi iktndema #Goliati

YMose ikuvalongotsa aVaisilahili uksthema ks Misili
tkihwananitso kya muunu smmosu nu Lasalo
Impamato mwene wvi aatye, “Mwalimi Yiisw.”
thela ijyajagile

YYiisa ikwingila ke Yelusalemu

YYiisw inuunatsa wnkuluguuto mu nyanza
YZakayo ikwupilila svapoki

YFalisayo n& nsonza songo

YYiisu ikemponia undume wvi aale ni mepo imbiivi
YYiisa ikwotsiwa

YYiisw iliisa avaanu 4,000

YYiist ikentssesa smwana va n’dala snswile
YYiisu igenda pakyanya pa magasi

Katika vitabu hivi sita lugha za Kikinga, Kiswahili na
Kiingereza zinatumika:

Isyana sya sikanu ni sidege / Watoto wa wanyama /
Baby animals

Isidege / Ndege / Birds

Isikanu isidiimwa / Wanyama wanaofugwa / Domestic
animals

Isidudu / Wadudu / Insects

o Isikanu isikwavalywka / Wanyama watambaao / Reptiles
Isikanu isya mwinyasi / Wanyama wa porini / Wild
animals






Kama una maswali yoyote, au unataka kununua vitabu,
au kuhudhuria darasa la kusoma, wasiliana na:

Namba za simu 0767 933 805 au 0752 621 818
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